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1 Введение

1.1 Добро пожаловать в OMNITREND Center
OMNITREND Center — это программное обеспечение новой разработки для мониторинга технического состо-
яния оборудования, используемое для контроля и диагностики рабочих состояний вращающихся машин.

OMNITREND Center обрабатывает данные о состоянии парка машин, регистрируемые с помощью мобильной
(сборщика результатов измерений) или стационарно установленной системы мониторинга технического
состояния оборудования (подключенных устройств) компании PRÜFTECHNIK AG.

В OMNITREND Center анализ результатов измерений поддерживается многочисленными практическими функ-
циями анализа. Все результаты можно наглядно документировать и архивировать в виде отчетов
и полученных данных. Конфигурация систем мониторинга технического состояния оборудования для реги-
страции результатов измерений выполняется в программном обеспечении с помощью шаблонов измерений
и машин.
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1.2 Перед началом эксплуатации

Проверка объема поставки
При доставке проверьте товар на повреждения или отсутствие деталей. При необходимости отметьте части,
к которым имеется претензия, в транспортных документах и предъявите рекламацию транспортной компа-
нии или местному дистрибьютору компании PRÜFTECHNIK.

Ответственность
Как эксплуатирующая организация вы должны удостовериться в том, что для установки и ввода
в эксплуатацию программного обеспечения выполнены необходимые требования.

l Наличие квалифицированного специалиста для установки программного обеспечения.

l Наличие инфраструктуры, необходимой для установки и работы ("Требования к системе" на странице
10).

Указания к данному руководству
Данное руководство является частью продукта. Его следует сохранять и обновлять соответствующим образом
в течение срока службы продукта. Данное руководство необходимо передавать каждому следующему вла-
дельцу или пользователю изделия.

Данное руководство описывает установку и ввод в эксплуатацию программного обеспечения OMNITREND®
Center для компьютера. Полное описание обслуживания см. в онлайн-справке для OMNITREND® Center, кото-
рую можно вызвать после запуска программы функциональной клавишей F1.

Данное руководство действительно для программного обеспечения версии 2.4.3 и выше.

Исключение ответственности
Сведения из этого руководства предназначены исключительно для информации и действуют с оговорками.
Несмотря на то, что данное руководство было составлено самым тщательным образом, ошибки не могут
быть исключены.

Компания PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH не несет ответственности за последующий ущерб, вызван-
ный возможными ошибками или неточностями данного руководства.

Компания PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH не несет ответственности за ущерб, вызванный тем, что
данное руководство не было соблюдено частично или полностью.

Обозначения текстов
В зависимости от их функции тексты выделяются следующим образом.

l Пояснение: текст без отступов.

l Инструкция или перечисление: список с символами • в качестве маркеров.

l Указание: текст на сером фоне с предшествующим значком.

l Пример: текст на синем фоне.

l Команда, пункт меню, кнопка, подпись, имя: текст стандартным шрифтом с жирным начертанием.

Сокращения
Используются следующие сокращения.

l OMNITREND Center PC-Software = OMNITREND® Center, программное обеспечение, программа

l OMNITREND Center Utility = служебная программа
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l Condition Monitoring System = CMS, устройство

l Industrial Internet of Things = IIoT

Экраны
Пользовательский интерфейс (ГИП = графический интерфейс пользователя) доступен на 12 языках и имеет
возможность выбора самых распространенных систем единиц измерения. В целях упрощения в настоящем
руководстве тексты интерфейса представлены на английском языке, а единицы измерения — по системе СИ.

Элементы ГИП в тексте
Содержимое экрана соответствует обозначениям элементов ГИП (меню, опция, функция) только
в англоязычной версии. В неанглоязычных версиях связь с экраном устанавливается следующим образом:

элемент ГИП на английском (элемент ГИП на языке страны эксплуатации).

Пример

l Щелкните Print (Печать).

OMNITRENDCenter 7
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1.3 Безопасность
В OMNITREND® Center содержится важная информация о машине. Потеря этих данных может вызвать зна-
чительные расходы. Поэтому для предотвращения косвенного ущерба от потери данных необходима надеж-
ная система резервного копирования (бэкап).

Квалификация
Установку и ввод в эксплуатацию должен выполнять квалифицированный ИТ-специалист. Он должен быть зна-
ком с данным руководством и действовать в соответствии с ним.

Использование по назначению
OMNITREND® Center — это компьютерное программное обеспечение на базе Windows для обработки состо-
яния машин, измерение параметров которых выполняется устройствами компании PRÜFTECHNIK.

Программное обеспечение можно использовать только в рамках спецификации, указанной в данном руко-
водстве.

Компания PRÜFTECHNIK не несет ответственности за возможные повреждения, вызванных ненадлежащим
использованием.

Лицензионные соглашения
Действующие лицензионные соглашения (EULA) на OMNITREND Center можно найти на сайте PRUFTECHNIK
или в приложении по следующим ссылкам:

l Пользовательское соглашение на английском языке (PDF)
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1.4 Адреса сервисного обслуживания
В случае вопросов используйте следующие контакты для связи с нами.

++++++++++++++++++++++++++++

ООО «Прюфтехник» Россия

198216 Санкт-Петербург

пр. Народного Ополчения,

д. 10, лит. А, пом. 232-Н

Тел: +7 (812) 313-00-85

Факс: +7 (812) 313-00-86

russia(at)pruftechnik.com >

Перед звонком на горячую линию приготовьте код активации программы. Этот код указан
на упаковке установочного носителя.
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1.5 Требования к системе

OMNITREND Center, клиент/отдельный пользователь

l Аппаратное обеспечение

l Процессор: двухъядерный, 2,4 ГГц или выше

l Оперативная память, ОЗУ: 4 ГБ, рекомендуется 8 ГБ или больше

l Место на диске: SSD, свободно 5 ГБ

l Операционная система: 64 bit - Windows 10 Professional, Windows Server 2016

l

l Браузер

l Internet Explorer 11

l Google Chrome (актуальная версия)

l Microsoft Edge (актуальная версия)

l Порты

l 42427 и 42428 для однопользовательской версии

l 42450, опционально для обмена сообщениями в версии клиент/сервер

l Дисплей: 3D-видеокарта

Сервер OMNITREND Center

l Аппаратное обеспечение

l Процессор: четырехъядерный 3 Гц

l Оперативная память, ОЗУ: мин. 8 ГБ, рекомендуется 16 ГБ или больше

l Место на диске: SSD, свободно 15 ГБ

l Операционная система : 64 bit - Windows 10 Professional, Windows Server 2016

l Порты

l 8011 и 8081 или два свободных порта для подключения клиента

l 9998 для модуля центра электронной почты

l Для баз данных MS SQL Server

l Microsoft SQL Server 2012, 2014, 2016 - для каждой редакции

l В сочетании с подключенным устройством: версия по умолчанию или выше

Поддерживаемые типы устройств

l Подключенные устройства:

l VIBGUARD (Kernel version: 2019_KW29)

l VIBGUARD compact (Kernel version: 2019_KW29)

l VIBROWEB XP (Kernel version: 2018_KW17)

l VIBRONET Signalmaster V31 (Kernel version: 2018_KW47)

l Ручные устройства (офлайн-устройства): VIBSCANNER 2, VIBXPERT II, VIBXPERT EX, VIBXPERT I

1только версия клиент-сервер
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2 Установка
OMNITREND Center можно установить в однопользовательской версии или версии клиент-сервер.
В следующем разделе описана установка версии клиент-сервер. Подробности об установке одно-
пользовательской версии в разделе .

2.1 Установка сервера
Устанавливайте серверное приложение и соответствующие модули (DAP, сервер лицензий, центр элек-
тронной почты) на компьютере, который постоянно работает и всегда доступен.

Для установки вы должны обладать правами администратораWindows.

l Подключите установочный носитель к серверному компьютеру.

l Запустите файл Install_omnitrend_center_server_xxxyyy.exe в каталоге Server (Сервер).

l Подтвердите появляющееся после этого предупреждение системы безопасности контроля учетных
записей, нажав «Да». Запускается мастер установки.

l Нажмите Next (Далее), чтобы открыть следующее диалоговое окно.

l Выберите установочный каталог. Нажмите Next (Далее).

l Введите код активации, указанный на упаковке. Нажмите Next (Далее).

l

Обратите внимание на то, что цифры вводятся блоками по четыре через дефис!

l Выберите каталог, в котором сервер будет сохранять данные. Нажмите Next (Далее).

l Нажмите Install (Установить) для запуска установки сервера.

l После успешной установки нажмите Finish (Завершить). Запустится служебная программа
OMNITREND® Center Utility, с помощью которой можно настраивать сервер и управлять им.
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2.2 Конфигурация сервера
Конфигурация сервера выполняется служебной программой OMNITREND Center Utility.

Запустите служебную программу от имени администратораWindows.

Только для сервераMS SQL: перед вводом в эксплуатацию базы данных для OMNITREND Center
должны быть сохранены на сервере и доступны. Настройка конфигурации для доступа к серверной
базе данных выполняется в меню Settings/Database settings (Настройки/Настройки базы данных).

Пояснения к терминам:

Серверная база данных = база данных со специфичным для конкретного сервера содержимым.

База данных результатов измерений = база данных, содержащая результаты измерений (далее
обозначена как «База данных»).

До версии 2.1 включительно серверные базы данных создавались в формате HSQL, а результаты
измерений хранились в файле формата HDF5.

Начиная с версии 2.2, OMNITREND Center поддерживает также формат базы данныхMS SQL. С тех
пор возможна поддержка серверной базы данных в формате MS SQL, и результаты измерений
можно сохранять в базе данных MS SQL. Таким образом, существуют разные процедуры доступа к
серверной базе данных и ее запуска.

Запуск OMNITREND Center Utility
Запустите служебную программу через меню «Пуск» Windows:

Программы/PRUFTECHNIK/OMNITREND Center Server/OMNITREND Center Utility

Служебная программа показывает состояние сервера с помощью индикатора-светофора.

l Серый: сервер остановлен. | Зеленый: сервер работает. | Красный: сервер сообщает об ошибке.

Конфигурацию сервера можно изменить в меню Settings (Настройки).

При изменении конфигурации сервера его работу следует остановить.
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Настройки IP

Нажмите Settings (Настройки)/IP settings (Настройки IP).

Эти настройки действительны для сервера OMNITREND Center Server и его портов, по которым к
нему можно подключиться. Настроенные порты должны быть разрешены в настройках бранд-
мауэра, чтобы доступ к серверу был открыт.

Здесь настраивается IP-адрес и порт сервера. Для выбора предлагаются следующие опции.

l Use all available addresses (Использовать все доступные адреса): сервер доступен по всем IP-адре-
сам, используемыми на серверном компьютере. При необходимости доступа к серверу
по определенному IP-адресу активируйте этот адрес в списке. Активируйте IP-адрес 127.0.0.1, если сер-
вер и клиент установлены на одном компьютере (localhost). По умолчанию используется IP-адрес,
назначенный для серверного компьютера в настоящее время.

l Administrative port (Порт администрирования): порт, через который на сервер отправляются команды
запуска и остановки.

l Connection timeout (sec) (Время ожидания подключения (с)): время, после которого прерывается
соединение с клиентом при отсутствии связи.

Место на диске

Нажмите Settings/Memory Settings (Настройки/Память):

здесь настраивается доступное дисковое пространство (в МБ) для сервера.

l Initial Memory (Начальная память): минимальный объем.

l Max. Memory (Макс. память): максимальная память для однопользовательской рабочей среды.

l Max. Size Logs Directory (Макс. объем каталога журналов): максимальное дисковое пространство для
файлов журналов.
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Введите как можно большее максимальное значение, принимая во внимание потребность
в дисковом пространстве для операционной системы и дополнительно работающих приложений.

Опции запуска

Нажмите Settings/Windows Service (Настройки/Статус службы):

здесь определяется, следует ли установить сервер как службуWindows и должен ли он после запуска рабо-
тать в фоновом режиме. Если сервер устанавливается как службаWindows, его можно запускать вручную слу-
жебной программой или автоматически при запуске компьютера.

Установите сервер как службуWindows и настройте параметры запуска.

l Активируйте флажок Start Server as Windows service.

l Выберите нужный параметр запуска Start automatically (автоматически) или Start manually (вручную).

l Щелкните Apply, чтобы применить настройки.

l Нажмите ОК.

Если сервер установлен не как службаWindows, его следует запускать вручную служебной программой
("Запуск/остановка сервера" на странице 17).

Конфигурация базы данных (MS SQL)

Щелкните Settings/Database settings (Настройки/Настройки базы данных).

Здесь задаются данные для соединения с серверной базой данных MS SQL. Эта конфигурация используется,
если для сервера OMNITREND создана серверная база данных форматаMS SQL. Данные для соединения вы
получите от администратора сервераMS SQL.
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Отчет о состоянии сервера

Нажмите Reports/Generate status report (Справка/Генерировать отчет о состоянии).

Параметры конфигурации для сервера размещаются в файле, который можно открыть непосредственно
после создания.

Файл журнала

Нажмите Reports/Show logfile (Справка/Показать файл журнала).

Любое событие (состояние, ошибка) на сервере регистрируется в хронологическом порядке в файле жур-
нала.
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2.3 Подготовка серверных модулей
Для использования серверных модулей 1 они должны быть предоставлены в ваше распоряжение
с помощью служебной программы-утилиты.

Для подготовки серверных модулей сервер следует остановить.

l Отметьте в поле Модули те модули, которые требуется подготовить.

l Нажмите Install (Установить). Состояние модуля и сервера регулярно проверяется и отображается
с помощью индикатора-светофора.

l Серый: модуль не готов.

l Зеленый: модуль готов, сервер работает.

l Желтый: модуль готов, сервер остановлен.

l Красный: ошибка. Модуль недоступен.

При необходимости модуль можно снова удалить, например чтобы более эффективно использовать
системные ресурсы.

1«Cервер», «DAP», «Центр электронной почты»
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2.4 Запуск/остановка сервера

Запуск сервера производится следующим образом.

l Сервер запускается автоматически при запуске серверного компьютера, если в служебной про-
грамме активирована опция запуска «Автоматически» (" Опции запуска " на странице 14).

l Сервер запускается вручную служебной программой, если в ней активирована опция запуска Ручной
режим или сервер установлен не как службаWindows.

Для запуска сервера служебной программой выполните следующие действия.

Запустите служебную программу от имени администратораWindows.

l Запустите служебную программу двойным щелчком по значку программы на рабочем столе .

l Нажмите Start server (Запуск сервера) на начальной странице служебной программы.

Опция Start server via command line (Запуск в командной строке) открывает окно командной
строки для подробного анализа последовательности запуска. Она всегда активирована, если
запуск сервера установлен не как службаWindows.
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Остановка сервера производится следующим образом.

Сервер установлен как служба Windows

l Сервер останавливается автоматически при остановке серверного компьютера.

l Остановка сервера служебной программой: нажмите Stop server (Остановить сервер) на начальной
странице служебной программы.

Сервер установлен не как службаWindows

l Остановка сервера служебной программой: нажмите Stop server (Остановить сервер) на начальной
странице служебной программы.
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2.5 Установка клиента
Клиентское приложение устанавливается, как правило, на компьютере рабочего места с сетевым соеди-
нением с серверным компьютером. При необходимости, а также для первого запуска клиент также можно
установить непосредственно на серверный компьютер.

Для установки вы должны обладать правами администратораWindows.

Для установки клиентского приложения выполните следующие действия.

l Подключите установочный носитель к клиентскому компьютеру.

l Откройте содержимое установочного носителя через проводник Windows.

l Запустите файл Install_omnitrend_center_client_xxxyyy.exe в каталоге Client.

l Подтвердите появляющееся после этого предупреждение системы безопасности контроля учетных
записей, нажав «Да». Запускается мастер установки.

l Нажмите Next (Далее), чтобы открыть следующее диалоговое окно.

l Выберите опцию Клиент/Сервер. Нажмите Next (Далее).

l Выберите установочный каталог. Нажмите Next (Далее).

l Выберите каталог для записи данных клиента. Нажмите Next (Далее).

Эта каталог создается только на случай работы OMNITREND Center как одно-
пользовательского приложения.

l Выберите на следующем экране опцию Yes, allow InstallShield to add the firewall rule (Да, разрешить
InstallShield добавить правило брандмауэра). Нажмите Next (Далее).

l Нажмите Установить для запуска установки клиента.

l После успешной установки нажмите Finish (Завершить).
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2.6 Установка однопользовательской версии

Для установки вы должны обладать правами администратораWindows.

Установка OMNITREND® Center как приложения для отдельного пользователя

l Подключите установочный носитель к клиентскому компьютеру.

l Откройте содержимое установочного носителя через проводник Windows.

l Запустите файл Install_omnitrend_center_client_xxxyyy.exe в каталоге Client.

l Подтвердите появляющееся после этого предупреждение системы безопасности контроля учетных
записей, нажав «Да». Запускается мастер установки.

l Нажмите Next (Далее), чтобы открыть следующее диалоговое окно.

l Выберите опцию Single user (Один пользователь). Нажмите Next (Далее).

l Введите код активации, указанный на упаковке. Нажмите Next (Далее).

l

Обратите внимание на то, что цифры вводятся блоками по четыре через дефис!

l Выберите установочный каталог. Нажмите Next (Далее).

l Выберите каталог, в котором будут сохраняться данные. Нажмите Next (Далее).

l Выберите на следующем экране опцию Yes, add the firewall rule now (Да, разрешить InstallShield
добавить правило брандмауэра). Нажмите Next (Далее).

l Нажмите Install (Установить) для запуска установки.

l После успешной установки нажмите Finish (Завершить).
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2.7 Обновление
OMNITREND Center постоянно развивается и совершенствуется. Актуальная версия доступна для бесплатной
загрузки на домашней странице компании PRUFTECHNIK: www.pruftechnik.com

Альтернатива: обновление можно заказать также у местного дистрибьютора.

A. Перед обновлением

l Перенесите все результаты измерений с портативного измерительного устройства в базу данных
OMNITREND Center.

l Проверьте актуальные системные требования для ПК (сервер/клиент) ("Требования к системе" на стра-
нице 10).

l Создайте резервную копию актуальной базы данных. Для этого выполните следующие действия.

l База данных SQL: Создайте резервную копию в программе MS SQL Management Studio.

l База данных HSQL/однопользовательская версия:

l Запишите ID базы данных (вид администрирования/редактор серверов/раздел сервера).

l Завершите работу OMNITREND Center (клиент, сервер, однопользовательская версия).
Подождите около 5 минут, пока все процессы не завершатся.

l Откройте каталог базы данных. При стандартной установке базы данных хранятся
по следующему пути:

Клиент–сервер = C:\Users\Public\Documents\PRUFTECHNIK\OMTCS\databases

Однопользовательская версия =
C:\Users\Public\Documents\PRUFTECHNIK\OMTCC\databases

l База данных находится в каталоге, обозначенном соответствующим ID базы данных.

l Запакуйте каталог базы данных в ZIP-архив.

l Сохраните ZIP-архив в надежном месте.

B. Установка обновления

Для воспроизведения файлов обновления требуются права администратораWindows.

l Скачайте файл обновления (*.exe) для серверного и клиентского приложения с сайта PRUFTECHNIK.

l Скопируйте файл в пустую папку.

l Воспроизведите файл.

Подробные сведения об отдельных этапах установки приведены в разделах "Установка сервера" на странице
11 и "Установка клиента " на странице 19.

C. После обновления

l Обновите микропрограммное обеспечение портативных измерительных устройств, либо ядро под-
ключенного устройства. Соответствующие актуальные версии можно получить у местного дис-
трибьютора.

l При использовании Asset View обновите онлайн-конфигурации в OMNITREND Center и перенесите их
на подключенное устройство.
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3 Ввод в эксплуатацию

3.1 Запуск клиента/однопользовательского приложения
Необходимые условия: перед запуском клиента необходимо включить сервер и подготовить серверный
модуль.

Процедура: дважды щелкните по значку программы на рабочем столе

.

После пусковой последовательности откроется окно программы в перспективе по администрированию.

Клиент — сервер: если клиент и сервер установлены на одном и том же компьютере, то клиент авто-
матически соединяется с сервером. В ином случае необходимо установить соединение с сервером
вручную.

Однопользовательская версия: в этой версии клиент и сервер включены в одно приложение
и поэтому автоматически соединяются после запуска программы.
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3.2 Установление соединения с сервером
Следующий раздел действителен для версии «клиент-сервер», в которой клиент и сервер установлены на
разных компьютерах.

Установление соединения с сервером

l Щелкните правой кнопкой мыши верхнее левое дочернее окно (главное дерево). Откроется диа-
логовое меню.

l Нажмите Новое место предоставления услуги. Откроется диалоговое окно.

l Введите данные соединения.

l Адрес: IP-адрес/имя компьютера, на котором установлен сервер.

l Порт: порт, через который должна устанавливаться связь с сервером ("Настройки IP " на стра-
нице 13).

l Тестовое соединение: проверка соединения с сервером. При установлении соединения появ-
ляется сообщение: «Сервис по данному адресу найден».

l Пользователь: введите следующее имя пользователя: system-admin.

l Пароль: при первом входе в систему введите следующий пароль: system-admin.

l

Для роли пользователя Системный администратор задано имя пользователя system-
admin, которое нельзя изменить. Соответствующий пароль можно изменить при пер-
вом запуске или позже в любое время в разделе Вход с помощью функции Изменить
пароль.

l Нажмите Завершить. Клиент соединяется с сервером. Сервер проверяет данные пользователя,
после этого он отображается в главном дереве как место предоставления услуги.
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3.3 Прерывание/разъединение соединения с сервером

Следующий раздел относится к версии «клиент-сервер».

Соединение между клиентом и сервером может быть:

l временно прервано или

l разъединено на длительное время.

П р и м е р ы

Серверный компьютер может быть отключен для технического обслуживания. В этом случае вы пре-
рываете соединение, чтобы сохранить в программе данные соединения, а также активированные
лицензии.

Вы управляете несколькими местами предоставления услуг, но обладаете только одной серверной
лицензией. В этом случае вы разъединяете соединение с текущим местом предоставления услуги,
чтобы можно было использовать лицензию для другого места предоставления услуги.

Прерывание/разъединение соединения с сервером

l Щелкните правой кнопкой мыши по месту предоставления услуги в главном дереве. Откроется диа-
логовое меню.

l Нажмите...

l Отсоединить : Место предоставления услуги будет удалено из главного дерева. Чтобы
снова установить соединение, следуйте указаниям раздела "Установление соединения
с сервером" на странице 24.

l Прерывание соединения с местом предоставления услуги : Место предоставления услуги
сохраняется в главном дереве. Чтобы снова установить соединение, нажмите в диалоговом
меню кнопку Подключить.
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3.4 Активация OMNITREND Center
Вместе с программным обеспечением OMNITREND Center вы также приобрели необходимые лицензии.
Активация программного обеспечения выполняется автоматически через Интернет или вручную
с использованием файла лицензии, который следует запросить в компании PRÜFTECHNIK.

Возможности активации

Автоматическая активация

Автоматическая активация выполняется в том случае, если сервер подключен к Интернету и может уста-
новить соединение с сервером активации компании PRÜFTECHNIK.

Данные соединения для сервера активации настроены стационарно.

l При необходимости перейдите в перспективу по администрированию.

l Дважды щелкните по месту предоставления услуги в главном дереве, чтобы открыть редактор места
предоставления услуги.

l Откройте в окне редактора раздел Сервер активации.

l Нажмите Активация в режиме онлайн. Откроется диалоговое окно.

l Введите необходимые данные и нажмите Завершить. Сервер устанавливает соединение с сервером
активации компании PRÜFTECHNIK. Он проверяет лицензии и автоматически активирует программное
обеспечение. Лицензии отображаются в представлении «Лицензии» (дочернее окно внизу слева).
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Активация вручную

l Если у сервера отсутствует связь с Интернетом, запросите файл лицензии по электронной почте или факсу.

Выберите в разделе Сервер активации пункт…

l …Активация по электронной почте. Откроется диалоговое окно.

l Введите свои данные клиента и нажмите Завершить. На клиентском компьютере откроется стан-
дартная почтовая программа, в которой появится сообщение электронной почты с необходимыми для
активации данными.

l Отправьте сообщение электронной почты.

ИЛИ

l …Активация PDF. Откроется диалоговое окно.

l Введите свои данные клиента и нажмите Завершить. Будет создан файл PDF, который откроется
в Adobe Acrobat Reader.

l Распечатайте файл и отправьте распечатанный файл по указанному номеру факса.

Вы получите файл лицензии по электронной почте.

Импортируйте файл лицензии следующим образом.

l Нажмите в главном меню Файл/Импорт. Откроется диалоговое окно.

l Отметьте мастер импорта лицензии и нажмите Далее.

l При необходимости выберите место предоставления услуги, в которое следует импортировать лицен-
зии.

l Укажите каталог, в котором сохранены файлы лицензий (*.lic). Нажмите Выбрать каталог и выполните
переход к целевому каталогу или введите путь в поле Каталог.

Используйте Искать вложенные папки, чтобы при поиске учитывать вложенные каталоги.
При этом следует учитывать, что в зависимости от объема структуры каталогов поиск может
занять некоторое время.

l Выберите файл в поле Файлы.

l Нажмите Завершить. Выполняется импорт файла.

l Подтвердите сообщение об импорте, нажавОК. Лицензии отображаются в представлении «Лицензии»
(дочернее окно внизу слева).

Для импортамультисерверной лицензии выполните следующие действия.

Импорт мультисерверной лицензии можно выполнять в любой роли пользователя.

l Нажмите в главном меню Файл/Импорт. Откроется диалоговое окно.

l Отметьте мастер импортамультисерверной лицензии и нажмите Далее.

l Нажмите Открыть файл выполните переход к каталогу, в котором сохранен файл лицензии (*.lic).

l Выберите файл и нажмите Завершить. Выполняется импорт файла.

l Подтвердите сообщение об импорте, нажавОК. Лицензия отображается в представлении «Лицензии»
(дочернее окно внизу слева).
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Соединение с другим сервером можно выполнять в любой роли пользователя. Для этого тре-
буются соответствующие данные соединения и пользователя. Их вы получите от системного
администратора соответствующего места предоставления услуги.

("Установление соединения с сервером" на странице 24.)

Дополнительное приобретение лицензий
Если вы хотите приобрести дополнительные лицензии, свяжитесь со своим дистрибьютором компании
PRÜFTECHNIK. Наряду с названиями нужных лицензий, при запросе файла лицензии в компании PRÜFTECHNIK
необходимо также указать код активации1, а также данные клиента.

Вы получите уведомление, как только новые лицензии станут доступны на сервере активации компании
PRÜFTECHNIK. Если вы желаете выполнить активацию вручную, вам будет отправлен соответствующий файл
лицензии.

1, который находится на установочном носителе
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PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH, Oskar-Messter- Str. 19-21, 85737 Ismaning, Germany – Tel: +49 89 96160, Website: pruftechnik.com  
Page 1 of 2 

Software License Agreement 

1. Subject Matter of these Terms and Conditions 

1.1 PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH, Oskar-Messter-Str. 19-21, D-
85737 Ismaning (hereinafter referred to as "prüftechnik") shall provide the Cus-
tomer with the software ("Contractual Software") described in the attached 
data sheet or offer in its object code on a data carrier or, at its own discretion, 
to be downloaded from the internet in accordance with the following provi-
sions. 

1.2 The terms and conditions contained in this Agreement and in the offer shall 
take precedence over any and all deviating or additional terms and conditions 
of the Customer, in particular in terms and conditions of purchase, orders or 
other documents. This shall also apply if prüftechnik concludes the Agreement 
without reservation although it is aware of the Customer's contrary or deviating 
terms and conditions. Any terms and conditions contained in an offer shall take 
precedence over the terms and conditions of this Agreement. 

1.3 Further services in relation to the Contractual Software (e.g. customization, 
maintenance or training) are not the subject matter of this Agreement. 

1.4 The provisions of the privacy policy (http://www.pruftechnik.com/legal-no-
tice/data-privacy.html) shall also apply. 

2. prüftechnik's Services

2.1 The Customer shall receive the Contractual Software in its object code for 
the operating system set out in the data sheet or offer on a data carrier or as an 
electronic copy for downloading from the internet.   

2.2 The range of functions, the requirements for the hardware and software en-
vironment and other information relating to the properties of the contract soft-
ware shall be exclusively that set out in the supplied documentation and 
datasheet or the quotation. Beyond this prüftechnik shall not owe any software 
qualities. In particular the Customer cannot infer any such obligation from other 
representations of the Contractual Software in public statements or in advertis-
ing by prüftechnik unless prüftechnik has expressly confirmed such a deviating 
quality in writing.   

2.3 The dispatch and transmission of the Contractual Software and, as the case 
may be, of the associated services shall be at the Customer's risk and cost unless 
otherwise stipulated in the offer letter.   

2.4 The documentation is either on the supplied data medium for printing out 
at home or is available in the form of the online help section. Documentation in 
paper form shall only be supplied upon special request, as the case may be for 
an extra charge.   

3. Customer's Rights of Use 

3.1 prüftechnik shall grant the Customer a non-exclusive right of use, which is 
unlimited in terms of geography and time, without the right to grant sub-li-
censes as follows:  

3.1.1 The Customer shall be entitled to use the software for the normal, speci-
fied use within the undertaking stipulated in the offer for the quantity stated 
therein (e.g. number / named users / installations, servers, CPU) and in the 
country of destination stipulated therein. Other types of use are not covered by 
the right of use, in particular the software may not be leased or loaned to third 
parties or provided to third parties for temporary use as part of EDP services, in 
particular as part of operating a computing center or outsourcing, as part of ap-
plication service providing agreements or in any other way and may not other-
wise be used for the purposes of third parties.  

3.1.2 The Customer may make one back-up copy of the original data carrier sup-
plied to him provided that this is necessary for the purposes of securing the fu-
ture use of the software (e.g. in the case of a system failure). The back-up copy 
must be marked as such and must be labelled with the original data carrier's 
copyright notice. If the hardware on which the software is used is exchanged 
the software must be erased from the hardware used up until then.   

3.2 The Customer is entitled to use the Contractual Software beyond the above-
described rights of use only following prüftechnik's consent. If the Customer 
fails to obtain consent and exceeds the above rights of use prüftechnik shall be 
entitled to issue an invoice for the amount that accrues for the more far-reach-
ing use in accordance with prüftechnik's then current price list, unless the Cus-
tomer can prove a substantially lower loss on the part of prüftechnik. This shall 
be without prejudice to any further-reaching non-contractual claims for dam-
ages.  

3.3 The Customer shall be entitled to amend, extend and otherwise modify the 
Contractual Software within the meaning of Paragraph 69 c no. 2 of the German 
Copyright Act (UrhG) only to the extent that the Act mandatorily allows the 
aforementioned. Any defects that occur shall be rectified under the warranty 
or, as the case may be, under a valid support contract. There shall be a defect 
only if the properties of the Contractual Software deviate from the program de-
scription in the user documentation or the Contractual Software does not satisfy 
its objectively intended object and additionally the execution of the Contractual 
Software is interfered with not only negligibly. If there is a support contract in 
place or there is a case of liability for defects in quality (Sachmangelhaftung) 
prüftechnik must be notified of any such defect without undue delay. If 
prüftechnik starts to rectify the defect within a reasonable period then any at-

tempts by the Customer to rectify the defect himself shall be unlawful. Other-
wise the Customer can make modifications to and copies of the Contractual 
Software that are necessary to rectify the defect. The Customer may not make 
any modifications that go beyond the rectification of defects so permitted.   

3.4 The Customer can ask prüftechnik for the interface information required to 
bring about interoperability of the Contractual Software subject to payment. 
Said information may only be used to create interoperable programs which do 
not have substantially similar forms of expression and may only be passed on if 
this is absolutely necessary for the stated purpose. If and to the extent that 
prüftechnik is not prepared to send the Customer the interface information 
within a reasonable period or only in return for an unreasonably high charge, 
the Customer may undertake a decompilation within the limits of Paragraph 69 
e of the German Copyright Act (UrhG). The Customer must immediately destroy 
information thereby acquired that does not concern interfaces.    

3.5 If in the course of making subsequent improvements or in the course of 
maintenance prüftechnik  provides the Customer with add-ins (e.g. patches, bug 
fixes) or with further developments of the software (updates, upgrades), which 
replace versions of the Contractual Software previously provided, said add-ins 
or further developments shall be subject to these terms and conditions. In that 
case the rights of use in relation to the previous version of the Contractual Soft-
ware shall lapse.   

3.6 Unless otherwise expressly provided, the Customer shall not obtain any fur-
ther-reaching rights to the software, in particular no right to the software's 
source code.   

4. Product Activation 

The Customer can exercise the above-mentioned rights of use only if he acti-
vates the copy of the software in the manner stipulated by prüftechnik. Usually, 
the Customer shall receive notification from prüftechnik after receipt of pay-
ment that the Contractual Software can be activated and, as the case may be, 
appropriate activation codes. The precise procedure can at all times be read on 
prüftechnik's website. If the Customer changes hardware, the software may 
have to be reactivated. prüftechnik applies said measures in order to ensure 
that only properly licensed copies of the software are used. prüftechnik does 
not collect, process or use any personal data on the Customer's computer when 
activating the product.   

5. Fee 

5.1 Upon payment of the fee stated in the offer the Customer shall be granted 
the rights of use described in Clause 3.   

5.2 All prices are deemed to be plus statutory value added tax (Umsatzsteuer) 
and, if appropriate, carriage and packing.   

5.3 The fee shall be due immediately upon conclusion of the Agreement unless 
otherwise stipulated in the offer. 

5.4 prüftechnik reserves title to all copies of the Contractual Software until the 
licence fees have been paid in full. In the event that the contract is breached by 
prüftechnik, in particular if prüftechnik is in default with payment, the Customer 
shall be entitled to demand the return of all copies of the Contractual Software 
to which the Customer has reserved title at the expense of prüftechnik or, if 
applicable, to demand the assignment of any rights held by prüftechnik against 
third parties. In this case, on request prüftechnik shall confirm in writing to the 
Customer that it has not retained any copies of the Contractual Software and 
that all installations of the Contractual Software have been irrevocably deleted 
from the systems of prüftechnik or the third party. Before the final transfer of 
title, prüftechnik shall only be able to dispose of the rights to the Contractual 
Software with the prior written consent of the Customer.  

6. Customer's Obligations

6.1 The Customer shall import and install the Contractual Software, inspect it for 
its operational capability and report any defects that may occur to prüftechnik 
without undue delay after receipt. The Customer shall have sole responsibility 
for setting up an operationally capable and adequately dimensioned hardware 
and software environment for the software.  

6.2 The Customer shall keep the software handed over safely in order to exclude 
the possibility of misuse. He shall give third parties access to the software only 
with prüftechnik's prior written consent.  
6.3 The Customer shall not be permitted to alter or remove any of prüftechnik's 
copyright notices, marks and/or control numbers or symbols. If the Customer 
edits the software, said notices and marks must be included in the adapted ver-
sion.    

6.4 The Customer shall take reasonable precautions for the event that the soft-
ware does not work properly, either in whole or in part (adequate back-up of 
data, regular checks of the data processing results).  

6.5 The Customer is entitled to pass the Contractual Software in its original con-
dition and as a whole together with a copy of these Terms and Conditions on to 
a subsequent user if the third party declares his agreement to these Terms and 
Conditions. Said right to pass on does not extend to passing on copies or partial 
copies of the Contractual Software and also not to passing on the modified or 
edited versions or copies or partial copies made thereof. If passed on, the Cus-
tomer must delete all versions and copies of the Contractual Software remaining 
with him. The Customer must report any passing on of the Contractual Software 
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to prüftechnik in writing. The deletion of versions of the Contractual Software 
remaining with the Customer must be confirmed to prüftechnik in writing upon 
request.  

7. Liability for Defects in Quality (Sachmängel) and Defects in Title 
(Rechtsmängel) 

7.1 prüftechnik does not give any guarantee for the software unless a specifica-
tion has expressly been designated in writing as "guaranteed".  

7.2 There is a defect in the software if the properties of the software deviate 
from the product description or the software does not satisfy its objectively in-
tended object and additionally the execution of the software or its fitness for 
use is interfered with not only negligibly. Sequence errors due to hardware er-
rors or operating errors or non-reproducible errors do not constitute defects 
within the meaning of this provision.   

7.3 Obvious defects in the sample of the software supplied must be reported in 
writing by the Customer without undue delay, however no later than within a 
preclusion period of ten days as of receipt of the software. Latent defects must 
be reported in writing within a preclusion period of ten days since discovery of 
the defect.   

7.4 When a defect is reported the Customer shall, however, first rule out the 
possibility that the defect reported is attributable to an operating error. For this 
the Customer shall have the burden of proof. The Customer must report defects 
in writing and must enclose therewith a detailed description of the error picture. 
Costs incurred by the Customer for checking the Contractual Software shall be 
borne by him alone.  

7.5 prüftechnik shall be answerable for defects, which are present when the 
Contractual Software is delivered, for a period of one year as of delivery in ac-
cordance with the following rules:  

7.6 In the case of defects in the documentation prüftechnik shall rectify the de-
fect by notifying the Customer in writing how the incorrect passages in the doc-
umentation should read correctly. There shall be a defect in the documentation 
only if the specified use of the Software or of the documentation by the Cus-
tomer is thereby unreasonably impeded.  

7.7 If there is a defect in the Contractual Software prüftechnik can, at its option, 
remedy the defect or supply the Customer with a version of the software that is 
free from defects. A defect can also be remedied by supplying updates, patches 
or bug fixes, which the Customer imports himself, or a reasonable bypass solu-
tion. If the defect is not reasonably remedied by a deadline set by the Customer 
the Customer must set prüftechnik a further reasonable deadline to remedy the 
defect. If the rectification fails because of the same defect a total of three times 
or if prüftechnik has not remedied the defect after the expiry of the deadlines 
the Customer can demand a pro rata reduction in the fee (abatement) or, in the 
case of defects which are not negligible, can rescind the Agreement. Remedying 
a defect at the Customer shall extend the period of limitation only with regard 
to said particular defect.   

7.8 The Customer shall be obliged to accept a new version of the software unless 
the original functional scope would thereby be reduced or the acceptance were 
to give rise to significant disadvantages for the Customer.   

7.9 If third parties assert claims, which would hinder the Customer from exercis-
ing the rights of use granted to him, the Customer shall notify prüftechnik 
thereof in writing without undue delay. The Customer authorizes prüftechnik to 
conduct the dispute with the third party, whether in or out of court, alone.  

7.10 prüftechnik shall take defensive action against the claims at its own cost 
and shall indemnify the Customer against all reasonable costs and damage as-
sociated with the defensive action against the claim unless they were caused by 
conduct on the part of the Customer that was in breach of duty.   

7.11 Damage which is attributable to faulty data carriers, improper installation 
by the Customer or third parties as well as editing or modifying the software not 
in accordance with the contract including rectification or maintenance work that 
was not authorized by prüftechnik is excluded from the liability for defects in 
quality (Sachmängelhaftung) and from the liability for defects in title 
(Rechtsmängelhaftung).   

7.12 If in the course of a requested remedying of a defect it subsequently tran-
spires that the trouble reported by the Customer is not attributable to a defect 
in the software, in particular if it is due to an operating error, prüftechnik shall 
charge the Customer for the expense incurred in accordance with the price list 
for prüftechnik's services as applicable from time to time.  

7.13 prüftechnik's liability for defects in quality (Sachmängelhaftung) and for 
defects in title (Rechtsmängelhaftung) is exhaustively governed by this Clause 
subject to the provisions of Clause 8 (Liability).   

8. Liability

8.1 prüftechnik shall be liable - on the merits - under this Agreement for damage 
to the Customer,   

- which prüftechnik or its statutory representatives or vicarious agents has
brought about intentionally or grossly negligently, 

- which occurred due to a breach by prüftechnik of a duty whose fulfilment
makes the correct execution of the Agreement possible in the first place and
which the contract party can normally expect compliance with (cardinal duty),

- -if said claims result from the German Product Liability Act (Produkthaftungs-
gesetz), 

- -if in the case of contracts for sale (Kaufverträgen) or contracts for work and 
services (Werkverträgen) prüftechnik gave a guarantee for the quality of the 
thing or prüftechnik made a fraudulent misrepresentation, 

- -which arises out of an injury to life, body or health due to a breach of duty
by prüftechnik or one of its statutory representatives or vicarious agents. 

8.2 prüftechnik shall be fully liable in the case of damage caused intentionally or 
grossly negligently or in the case of an injury to life, body or health. Otherwise 
the claim for damages shall be limited to the foreseeable damage typical for the 
contract, in the case of late performance (Verzug) to 5% of the contract value. 
The liability under the German Product Liability Act (Produkthaftungsgesetz) 
shall remain unaffected thereby.   

8.3 In cases other than the cases mentioned in 8.1 to 8.2 above prüftechnik's 
liability is excluded - irrespective of the cause in law.   

8.4 Claims for damages against prüftechnik shall be time barred following the 
expiry of 12 months after they arose. In the case of intent or gross negligence 
on the part of prüftechnik, in the case of fraudulent nondisclosure of a defect, 
in the case of personal injury or defects in title (Rechtsmängel) within the mean-
ing of Paragraph 438(1) no. 1 a of the German Civil Code (BGB) and in the case 
of guarantees (Paragraph 444 of the German Civil Code (BGB)) the statutory pe-
riods of limitation shall apply. The same applies to claims under the German 
Product Liability Act (Produkthaftungsgesetz).  

8.5 Insofar as prüftechnik's liability is excluded this shall also apply to the per-
sonal liability of prüftechnik's white-collar workers, blue-collar workers, em-
ployees, representatives and vicarious agents.  

8.6 prüftechnik shall be liable for the loss of data only if the Customer has taken 
reasonable precautions against the loss of data, in particular by making back-up 
copies of all programs and data in a machine-readable form at least once per 
day or the loss of data could not have been avoided even if this obligation had 
been complied with. In all other respects prüftechnik's liability for loss of data is 
subject to the limitations of this Clause 8.   

8.7 prüftechnik does not accept any liability for third-party software supplied 
together with prüftechnik's products, whether for the type, scope or quality of 
said software. The Customer shall be obliged to initially assert any claims, of no 
matter what kind, against the developer of the third-party software. For this, 
prüftechnik hereby already assigns any rights it may have to the Customer and 
promises to support the Customer as far as is economically reasonable in the 
assertion of said claims. If court action to enforce the Customer's claims against 
the third-party software developer fail finally and absolutely, prüftechnik shall 
be secondarily liable.   

9. Confidentiality 

9.1 The Customer undertakes to carefully protect the software together with 
the documentation and other information material, such as the separately sup-
plied interface description, as well as the back-up copy against unauthorized 
discovery by third parties, which includes discovery by unauthorized employees.  

9.2 The Customer shall indemnify prüftechnik against the damage incurred due 
to any breach of this obligation.   

10. Final Provisions

10.1 The transfer of rights and obligations arising out of this Agreement by the 
Customer to a third party shall require the prior written consent of prüftechnik.  

10.2 The Customer shall not be entitled to exercise a right of retention because 
of any other claim that does not derive from this Agreement. The Customer can 
assert a right of setoff only against claims against prüftechnik which are not dis-
puted or which have been established as final and unappealable.  

10.3 The invalidity of one or more provisions of this Agreement shall not affect 
the validity of the remainder of the Agreement. The contract parties shall en-
deavor to replace the void provision by a valid provision which comes as close 
as possible to the economic purpose intended by the void provision. The same 
shall apply in the event that there is a gap in the Agreement requiring regulation.  

10.4 Any amendments or additions to the Agreement including to this Clause as 
well as amendments or additions to the Schedules to the Agreement are re-
quired to be in writing in order to be effective. E-mail or other forms of elec-
tronic transmission does not constitute written form for the purposes of this 
regulation.  

10.5 The place of performance shall be prüftechnik's registered office (seat). This 
Agreement shall be governed by German law to the exclusion of the CISG. The 
exclusive place of jurisdiction shall be the Munich (Landgericht [Regional Court] 
I). prüftechnik shall also be entitled to sue the Customer at his registered office 
(seat).   

Position as per: 30 November 2015 
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